
 
CONSOLATO D’ITALIA 
FRIBURGO/BRISGOVIA 

                      

 

 
Pos.: ______________ 
 
 
 
 

Il/La sottoscritto/a 
(Der/Die Unterzeichnende) 
 
 
COGNOME_______________________________________ 
(Name)  

                                
NOME __________________________________________ 
(Vorname) 

 
 
(cognome del marito per le donne sposate):_________________________________________________ 
(bei Verheirateten den Namen des Ehemannes angeben) 
 
 

nato a _____________________ Provincia _______il________________________________________ 
(geboren in)                                                           (Provinz)                        (am) 
 

Domiciliato in Italia a______________________ Professione__________________________________ 
(heimatberechtigt in Italien in)                                                                (Beruf) 

 
Occhi_________________   Statura____________________________________________________ 
(Augen)                                                     (Grösse) 
 
 

entrato in Germania il_____________ per ragione di_________________________________________ 
(in Deutschland seit)                                                      (zwecks) 

 
 
 

attualmente residente a_______________________________________________________________ 
(gegenwärtig wohnhaft in)    
                             

via______________________________________________________________________________ 
(Strasse) 
 
 
 

Rilascio  n.:___________________ data:_________________ 

spazio riservato all’ufficio 

        DOMANDA PER IL RILASCIO DI  PASSAPORTO 
  A FIGLIO MINORE DI 18 anni 

 (Antrag auf Ausstellung des Reisepasses für ein minderjähriges Kind) 

Augustinerplatz 2, 79098 Freiburg im Br. 



 
CONSOLATO D’ITALIA 
FRIBURGO/BRISGOVIA 

 

Secondo quanto stabilito dall'art. 3a della legge sui passaporti n. 1185 del 21.11.1967 
Gemäß Art. 3a des Passgesetzes Nr. 1185 vom 21.11.1967 

 

 

Il sottoscritto___________________________________________________________________________________ 
Der Unterzeichnete (cognome e nome del padre) - (Name und Vorname des Vaters) 
 

nato a_____________________________________________    il_________________________________________ 
geb. in am 
 

La sottoscritta__________________________________________________________________________________ 
Die Unterzeichnete 
 

nata a_____________________________________________     il________________________________________ 
geb. in am 
 

domiciliati in Italia a___________________________________________   Prov._____________________________ 
Domizil in Italien 
 

residenti in Germania a___________________________________________________________________________ 
Wohnhaft in Deutschland 
 

danno il loro assenso, quali genitori esercenti la patria potestà comune, affinchè al loro figlio/a minore 
geben ihr Einverständnis als Erziehungsberechtigte (Eltern) des minderjährigen Kindes 

 
 

Nome del figlio/a_______________________________________________________________________________________________________ 
Vorname des Kindes 
 

nato/a a___________________________________________________   il__________________________________ 
geb. in am 
 
del quale la fotografia qui accanto riproduce l'effige 
dessen Gesichtszüge das nebenstehende Lichtbild darstellt 
 
 
 
 
 
 

 

i Paesi riconosciuti dal Governo italiano 

 
 

Data Firma del padre_____________________________________________________________________________ 
Datum Unterschrift des Vaters 
 
 

Firma della madre_______________________________________________________________________________ 
Unterschrift der Mutter 
 
 

Si prega di allegare fotocopia di un documento di riconoscimento di entrambi i genitori 
(passaporto o carta di identità) 

Bitte Fotokopie des Passes/Personalausweises der Erziehungsberechtigten (Eltern) beilegen 
 

Di chi esercita la patria potestà per il rilascio di passaporto a figlio minore di anni 18 
der nach  italienischem Gesetz Erziehungsberecht igten (Eltern) zur Austellung eines Passes für ein 

       venga rilasciato il passaporto per la durata legale e tutti  

            zur Austellung des Passes für alle von der italienischen Regierung anerkannten Länder 

minderjähriges Kind 

ATTO D'ASSENSO 
EINWILLIGUNGSERKLÄRUNG  

Augustinerplatz 2, 79098 Freiburg im Br. 

Il sottoscritto dichiara di aver preso visione dell’informativa sulla protezione dei dati personali riguardante i servizi consolari, 
ad esclusione di  visti e cittadinanza, ai sensi del Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) 2016/679 
Der Unterzeichner erklärt, die Informationen über den Schutz personenbezogener Daten in Bezug auf konsularische Dienstleistungen,
 mit Ausnahme von Visa und Staatsangehörigkeit, gemäß der Allgemeinen Datenschutzverordnung (EU) 2016/679 gelesen zu haben. 
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